
 

លិខតិតតងតាំងអាណត្តិគាហកៈ (អ្នកតាំណាង) 
Proxy Letter 

 

ធ្វើធៅ ................................................................... 
Written at 

ថ្ងៃ........................ ខែ....................... ឆ្ន ាំ................ 
 Date  Month  Year 

 
ធេែអត្តសញ្ញា ណវនិិធោគិនធេញធោយគណៈកម្មការមូ្េបត្ត្កម្ពុជា ឬនិយត័្ករមូ្េបត្ត្កម្ពុជា.............................................................. 
Investor ID number issued by Securities and Exchange Commission of Cambodia or Securities and Exchange Regulator of Cambodia 

រូបវន្តបុគ្គល / Individual  
ន្ីតិបុគ្គល / Legal Person 

ែ្ុ ាំ/ធយើងែ្ុ ាំ.................................................................................................................... សញ្ញា ត្ិ..................................................... 
I / We  Nationality 

មានអាសយោា នធេែ................................................ ផ្លូវ.............................................. ឃុាំ/សង្កា ត្់.................................................. 
address no. Street  Commune/Sangkat 

ត្សុក/ត្កុង/ែណឌ ........................................................ ធែត្ត/រាជធានើ................................ ត្បធេស.................................................... 
District/Town/Khan  Province/Capital Country 

គឺជាភាគហ ុនិករបស់  រោា ករេឹកសវយត័្ត្កុងភ្នាំធេញ (“រ.េ.ស.ភ្”)  ធៅថ្ងៃេើ៣០  ខែមេសា  ឆ្ន ាំ២០២៦  (កាេបរធិេេេកាំណត្់េុក)  កាន់កាប់ 
am/are a shareholder of Phnom Penh Water Supply Authority  (“PPWSA”)  on  APRIL 30,  2026  (Record Date ), holding 
ភាគហ ុន្ម្មតាសរុបេាំនួន................................ភាគហ ុនមានសិេធិេូេរមួ្ និងធបាោះធឆ្ន ត្កនុងម្ហាសននិបាត្ភាគហ ុនិកធេើកេើ១៤ របស់ រ.េ.ស.ភ្ 
the total number of ordinary share                    share(s) entitled to attend and vote in the 14th General Meeting of Shareholders of PPWSA. 

ខត្ងតាាំង 
hereby appoint 

ធ ម្ ោះ..................................................................................... ធភ្េ............. អាយុ............ឆ្ន ាំ      សញ្ញា ត្.ិ...................................... 
Name    Gender Age  Year    Nationality 

កាន់អត្តសញ្ញា ណប័ណណ ឬេិែិត្ឆ្លងខែនធេែ........................................................... មានអាសយោា នធេែ.............. ផ្លូវ....................... 
holding identity card or passport number address no.  Street 

ឃុាំ/សង្កា ត្់.......................................................................... ត្សុក/ត្កុង/ែណឌ .................................................................................. 
Commune/Sangkat  District/Town/Khan 

ធែត្ត/រាជធានើ........................................................................ត្បធេស.............................................................................................  
Province/Capital  Country 

ជាអាណត្តិគាហកៈរបស់ ែ្ុ ាំ/ធយើងែ្ុ ាំ ធែើម្បើេូេរមួ្ និងធបាោះធឆ្ន ត្កនុងនាម្ ែ្ុ ាំ/ធយើងែ្ុ ាំ កនុងម្ហាសននិបាត្ភាគហ ុនិកធេើកេើ១៤ ខែេនឹងត្បត្េឹត្តធៅ 
ធៅថ្ងៃសុក្រ ១៣មរីត ខែមេសឋ ឆ្ន ាំេេី អដ្ឋស័រ ព.ស.២៥៧០ ក្តូវន្ឹងថ្ងៃទី២៩ ខែឧសភា ឆ្ន ាំ២០២៦ ធវលាធមា៉ោ ង ០៨:០០ត្េឹក        មៅទីសាន រ់ការ 
រ.ទ.ស.ភ ឬ       តាម្ត្បេ័នធអនឡាញ(ZOOM) ឬកាេបរធិេេេ ធេេធវលា េើកខនលង ឬេត្ម្ង់អនឡាញណាម្ួយ ខែេម្ហាសននិបាត្ភាគហ ុនិក 
ធេើកេើ១៤ ធនោះអាេត្បត្េឹត្តធៅ។  រាេ់សកម្មភាេទាំងឡាយរបស់អាណត្តិគាហកៈខាងធេើ ធៅកនុងម្ហាសននិបាត្ភាគហ ុនិកធេើកេើ១៤ គឺជា 
សកម្មភាេត្សបេាប់ត្ាំណាងឱ្យ ែ្ុ ាំ/ធយើងែ្ុ ាំ ខដ្លជាភាគហ ុនិករបស់ រ.េ.ស.ភ្ ។ 

As my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 14th General Meeting of Shareholders to be held on Friday, May 29, 2026 

at 08:00 AM       at PPWSA headquarters  or        through an online meeting (ZOOM) or such other date, time and place or other online 

platforms as this 14th General Meeting of Shareholders may be held. Any act performed by the above proxy in this 14th General Meeting 

of Shareholders shall be the legal actions performed by myself/ourselves as PPWSA’s shareholder. 
 
 
 

 
 
  

 
 

ហត្ថធេខា   ត្តា1   និងធ ម្ ោះភាគហ ុនិក          ហត្ថធេខា   និងធ ម្ ោះអាណត្តិគាហកៈ 
  Signature Stamp1 and Name of shareholder              Signature and Name of the proxy 

 
1 កនុ ងករណើ ភាគហ ុនិកជាសាា ប័ន្ 
 In case of the institutional shareholder 
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